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Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura:

Questi simboli sui prodotti, sull'imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano, indicano 
che i prodotti elettrici ed elettronici non devono essere mischiati con i rifiuti generici. 
Per il trattamento, il recupero e il riciclaggio appropriato di vecchi prodotti, si prega di portarli 
ai punti di raccolta designati, in accordo con la legislazione locale.

Smaltendo correttamente questi prodotti si potranno recuperare risorse preziose, oltre a pre-
venire potenziali effetti negativi sulla salute e l'ambiente che potrebbero sorgere a causa del 
trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, si prega di contattare 
l'amministrazione comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove 
sono stati acquistati gli articoli. 

Per utenti imprenditori dell'Unione europea:

Se si desidera scartare attrezzatura elettrica ed elettronica, si prega di contattare il proprio 
rivenditore o il proprio fornitore per ulteriori informazioni.

Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea:

Questi simboli sono validi solamente nell'Unione Europea; se si desidera scartare questi arti-
coli, si prega di contattare le autorità locali o il rivenditore e richiedere informazioni sulla cor-
retta modalità di smaltimento.
(weee_eu_it_02)
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PRECAUZIONI
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA 

DI CONTINUARE
Conservare questo manuale in un luogo 
sicuro per future consultazioni.

 AVVERTENZA
Attenersi sempre alle precauzioni di base indicate di 

seguito per evitare il rischio di lesioni gravi o addirittura 

di morte conseguente a scosse elettriche, cortocircuiti, 

danni, incendi o altri pericoli. Tali precauzioni 

includono, fra le altre, quelle indicate di seguito:

Alimentatore/adattatore CA

• Non posizionare il cavo di alimentazione in prossimità di fonti 
di calore, quali radiatori o caloriferi. Non piegarlo 
eccessivamente né danneggiarlo. Non posizionare oggetti 
pesanti sul cavo, né collocarlo in luoghi dove potrebbe 
essere calpestato.

• Utilizzare solo la tensione corretta specificata per il 
dispositivo. La tensione necessaria è indicata sulla piastrina 
del nome dell'unità.

• Utilizzare solo l'adattatore specificato. L'utilizzo di un 
adattatore non adeguato potrebbe causare danni al 
dispositivo o surriscaldamento.

• Controllare periodicamente la spina elettrica ed eventualmente 
rimuovere la sporcizia o la polvere accumulata.

• Durante l'installazione del dispositivo, assicurarsi che la 
presa CA utilizzata sia facilmente accessibile. In caso di 
problemi o malfunzionamenti, spegnere immediatamente lo 
strumento e scollegare la spina dalla presa elettrica. Anche 
quando l'interruttore di alimentazione è spento, a condizione 
che il cavo di alimentazione non sia staccato dalla presa CA, 
il dispositivo non si disconnette dalla sorgente di 
alimentazione.

• Se si prevede di non utilizzare il dispositivo per un lungo 
periodo di tempo o in caso di temporali, rimuovere la spina 
dalla presa elettrica.

Non aprire

• Questo dispositivo non contiene componenti riparabili 
dall'utente. Non aprire il dispositivo né smontare o 
modificare in alcun modo i componenti interni. In caso di 
malfunzionamento, non utilizzare lo strumento e richiedere 
l'assistenza di un tecnico autorizzato Yamaha.

Esposizione all'acqua

• Non esporre il dispositivo alla pioggia, non usarlo vicino 
all'acqua o in ambienti umidi o bagnati né sistemare su di 
esso contenitori di liquidi (ad es. tazze, bicchieri o bottiglie) 
che possano riversarsi in una qualsiasi delle aperture. In 
caso di infiltrazione di liquido all'interno del dispositivo, 
come ad esempio acqua, spegnere immediatamente 
l'amplificatore e scollegare il cavo di alimentazione dalla 
presa CA. Richiedere quindi l'assistenza di un tecnico 
autorizzato Yamaha.

• Non inserire o rimuovere la spina elettrica con le mani 
bagnate.

Danni all'udito

• Non impostare al livello massimo tutti i controlli dell'equaliz-
zatore e i fader. In base alle condizioni dei dispositivi colle-
gati, potrebbe verificarsi un ritorno del segnale che potrebbe 
causare danni all'udito e danneggiare gli altoparlanti.

• Non utilizzare le cuffie per lunghi periodi di tempo con il 
volume troppo alto perché questo potrebbe causare la 
perdita permanente dell'udito. Se si accusano disturbi uditivi 
come fischi o abbassamento dell'udito, rivolgersi a un 
medico.

• Prima di collegare il dispositivo ad altre apparecchiature, 
spegnere tutti i dispositivi interessati. Inoltre, prima di 
accendere o spegnere tutti i dispositivi, impostare al minimo 
tutti i livelli di volume. La mancata osservanza di queste 
precauzioni potrebbe provocare perdita dell'udito, scosse 
elettriche o danni alle apparecchiature.

• Quando si accende il sistema audio, accendere sempre 
l'amplificatore PER ULTIMO, per evitare danni all'udito e 
all'altoparlante. Analogamente, quando si spegne il sistema 
audio, l'amplificatore deve essere spento PER PRIMO.

Esposizione al fuoco

• Non posizionare oggetti accesi o fiamme vive in prossimità 
del dispositivo per evitare il rischio di incendio.

Anomalie

• Se si verifica uno dei problemi riportati di seguito, spegnere 
immediatamente lo strumento e scollegare la spina elettrica 
dalla presa.
- La spina o il cavo di alimentazione è danneggiato.
- Vengono emessi odori insoliti o fumo.
- Alcuni oggetti sono caduti nel dispositivo.
- Si verifica una improvvisa scomparsa del suono durante 

l'utilizzo del dispositivo.
- Il dispositivo presenta crepe o altri danni visibili.
Richiedere quindi l'assistenza o la riparazione da parte di un 
tecnico autorizzato Yamaha.

• In caso di caduta o danneggiamento del dispositivo o 
dell'adattatore CA, spegnere immediatamente il dispositivo, 
scollegare la spina elettrica dalla presa e richiedere 
l'assistenza di un tecnico autorizzato Yamaha.

 ATTENZIONE
Attenersi sempre alle precauzioni di base elencate di 

seguito per evitare lesioni personali o danni al 

dispositivo o ad altri oggetti. Tali precauzioni includono, 

fra le altre, quelle indicate di seguito:

Alimentatore/adattatore CA

• Non coprire né avvolgere l'adattatore CA con panni o coperte.

• Per scollegare il cavo di alimentazione dal dispositivo o dalla 
presa elettrica, afferrare sempre la spina e non il cavo, per 
evitare di danneggiarlo.

Posizione

• Non collocare il dispositivo in posizione instabile, per evitare 
che cada e che causi eventualmente lesioni.

• Non collocare il dispositivo in una posizione che comporti il 
rischio di contatto con gas corrosivi o aria salmastra per 
evitare possibili malfunzionamenti.

• Prima di spostare il dispositivo, scollegare tutti i cavi.
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Manutenzione

• Durante la pulizia del dispositivo, rimuovere la spina elettrica 
dalla presa CA.

Precauzioni di utilizzo

• Non appoggiarsi al dispositivo né collocarvi sopra oggetti 
pesanti. Non applicare forza eccessiva ai pulsanti, agli 
switch o ai connettori per evitare lesioni.

• Evitare di tirare i cavi collegati per evitare lesioni personali o 
danni al dispositivo.

Avviso
Attenersi sempre agli avvisi elencati di seguito per evitare il malfunzionamento/danneggiamento del dispositivo e il danneggia-
mento dei dati o di altri oggetti.

 Utilizzo e manutenzione

• Non utilizzare il dispositivo in prossimità di apparecchi televisivi, radio, apparecchiature AV, telefoni cellulari o altri dispositivi 
elettrici. In questi casi, il dispositivo, l'apparecchio TV o la radio potrebbero generare rumore.

• Per evitare la deformazione del pannello, un funzionamento instabile o il danneggiamento dei componenti interni, non 
esporre il dispositivo a un'eccessiva quantità di polvere, forti vibrazioni o condizioni climatiche estreme. Ad esempio, non 
lasciare il dispositivo sotto la luce diretta del sole, in prossimità di una fonte di calore o all'interno di una vettura nelle ore 
diurne.

• Non poggiare sul dispositivo oggetti in vinile, plastica o gomma, per evitare di scolorire il pannello.
• Pulire il dispositivo con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare diluenti per vernici, solventi, detersivi liquidi o salviette 

imbevute di sostanze chimiche.
• All'interno del dispositivo può crearsi condensa a causa di cambiamenti improvvisi e drastici della temperatura ambientale, 

ad esempio quando il dispositivo viene spostato da un luogo a un altro oppure se viene acceso o spento l'impianto di clima-
tizzazione. L'uso di un dispositivo al cui interno è presente della condensa può causare dei danni. Se si ritiene che sia pre-
sente della condensa, lasciare spento il dispositivo per alcune ore fino alla completa asciugatura della condensa.

• Per evitare disturbi, posizionare l'adattatore CA a una distanza adeguata dal dispositivo (almeno 50 cm).
• Non utilizzare olio, lubrificante o pulisci contatti sui cursori. In caso contrario, potrebbero verificarsi dei problemi con i contatti 

elettrici o con il movimento dei fader.
• Spegnere sempre il dispositivo quando non è utilizzato.
• Anche quando l'interruttore di alimentazione è in stato di standby, l'unità rimane comunque sotto un minimo di tensione elet-

trica. Se non si intende utilizzare il dispositivo per un periodo di tempo prolungato, scollegare il cavo di alimentazione dalla 
presa CA a muro.

 Connettori

Il cablaggio dei connettori XLR viene eseguito nel modo seguente (standard IEC60268): polo 1: a terra, polo 2: caldo (+) e polo 
3: freddo (-).

Informazioni

 Informazioni sui copyright

• È espressamente vietato copiare il software o riprodurre il presente manuale, in tutto o in parte e con qualsiasi mezzo, in 
assenza di autorizzazione scritta del produttore.

• Questo prodotto incorpora e integra programmi e contenuti per computer di cui Steinberg Media Technologies GmbH e 
Yamaha Corporation detengono i diritti di copyright o in relazione ai quali dispongono di una licenza di utilizzo del copyright di 
terzi. I materiali protetti da copyright comprendono, senza limitazioni, tutti i software per computer, i file di stile, i file MIDI, i 
dati WAVE, le partiture musicali e le registrazioni audio. Qualsiasi uso non autorizzato di tali programmi e contenuti ad ecce-
zione dell'uso personale è vietato dalle leggi in materia. Qualsiasi violazione del copyright comporta conseguenze legali. È 
VIETATO ESEGUIRE, DISTRIBUIRE O UTILIZZARE COPIE ILLEGALI.

 Informazioni sul presente manuale

• Le illustrazioni presenti nel manuale vengono fornite esclusivamente a scopo descrittivo.
• Steinberg Media Technologies GmbH e Yamaha Corporation non rilasciano dichiarazioni o garanzie in relazione all'uso del 

software e della documentazione e declinano ogni responsabilità in merito ai risultati derivanti dall'uso del presente manuale 
e del software.

• iPhone e iPad sono marchi di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e in altri paesi.
• IOS è un marchio o un marchio registrato di Cisco negli Stati Uniti e in altri paesi e viene utilizzato su licenza.
• Steinberg e Cubase sono marchi registrati di Steinberg Media Technologies GmbH.
• Le denominazioni sociali e i nomi dei prodotti riportati nel manuale sono marchi o marchi registrati delle rispettive società.
• Il software potrebbe essere modificato e aggiornato senza notifica.

Yamaha declina qualsiasi responsabilità per i danni 
derivanti da un utilizzo non corretto o dalle modifiche 
apportate al dispositivo.
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 Informazioni sullo smaltimento

Questo prodotto è stato assemblato con componenti riciclabili. Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire 
adeguatamente il prodotto.

Modelli europei
Informazioni per acquirente/utente specificate in EN55103-2:2009.
Conformità alle seguenti specifiche ambientali: E1, E2, E3 ed E4

Il numero di modello e quello di serie, i requisiti di alimentazione e altre informazioni del prodotto si trovano sulla pia-
strina o vicino alla stessa. La piastrina del prodotto si trova nella parte posteriore dell'unità. Annotare il numero di 
serie nello spazio indicato di seguito e conservare il manuale come documento di comprovazione dell'acquisto; in 
tal modo, in caso di furto, l'identificazione sarà più semplice.

Numero del modello

Numero di serie

(rear_it_01)

OBSERVERA!
Apparaten kopplas inte ur växelströmskällan (nätet) så länge som den ar 
ansluten till vägguttaget, även om själva apparaten har stängts av.

ADVARSEL: Netspændingen til dette apparat er IKKE afbrudt, sålænge 
netledningen sidder i en stikkontakt, som er tændt — også selvom der er 
slukket på apparatets afbryder.

VAROITUS: Laitteen toisiopiiriin kytketty käyttökytkin ei irroita koko lai-
tetta verkosta.

(standby)
M
G10XUF Manuale di istruzioni
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Grazie per aver scelto il mixer Yamaha MG10XUF. Il prodotto è una console di 

missaggio che permette di bilanciare tra loro il suono di numerosi sorgenti 

musicali. Questo manuale descrive, per coloro che non hanno familiarità con 

questo tipo di apparecchiatura, come missare sorgenti sonore multiple durante 

un concerto dal vivo o in altro tipo di eventi. Leggere attentamente questo 

manuale prima di utilizzare l'unità, in modo da sfruttarne al massimo le 

caratteristiche e godere a lungo di un perfetto funzionamento nella massima 

affidabilità. Conservare il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
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Sezione di amplificazione di elevata qualità e preamplificatori D-PRE
I canali mono di ingresso sono dotati di preamplificatori microfonici "D-PRE" con componenti discreti in Classe A. I pre-

amplificatori D-PRE si avvalgono di un circuito invertito Darlington, utilizzato nei dispositivi audio di fascia high-end. 

Questo circuito sfrutta elementi di amplificazione multilivello per assicurare elevata corrente e bassa impedenza, grazie 

alle quali è possibile ottenere una qualità audio estremamente brillante con frequenze medie e basse ricche di armoni-

che. Combinato insieme alla sezione di amplificazione "MG01", specificatamente progettata per l'unità, ciò ha per-

messo di ottenere una fedele riproduzione delle basse frequenze e alti dal sustain musicale. I canali di ingresso sono 

stati dotati di jack combinati, che permettono l'utilizzo sia di connettori XLR che TRS. Inoltre, grazie alla circuitazione 

PAD, il mixer è in grado di accogliere segnali di linea da una vasta gamma di strumenti.

24 effetti digitali di elevata qualità
L'unità MG10XUF incorpora un processore con 24 effetti basati sui rinomati algoritmi SPX, da sempre molto utilizzati a 

livello professionale. In particolare, il riverbero e il delay di ottima qualità contribuiscono ad accrescere naturalmente la 

sensazione di apertura ambientale con il massimo del realismo.

Interfaccia audio USB a 24 bit/192 kHz
L'unità MG10XUF dispone di un'interfaccia audio USB 2.0 con risoluzione a 24 bit/192 kHz. Grazie a questa interfaccia 

è possibile riprodurre musica da un computer, oppure utilizzare software DAW (come ad esempio Cubase AI) per regi-

strare i segnali in uscita dal mixer. I modelli XU sono compatibili con la classe audio USB 2.0, per cui è possibile utiliz-

zarli insieme a tablet e altri dispositivi che sfruttano la stessa tecnologia, e senza dover installare alcun driver. Il 

protocollo USB utilizza la tecnologia di trasferimento dati nota come "asincrona". I dati vengono cioè trasferiti in base al 

segnale di clock generato dall'unità MG, per ottenere la massima qualità di registrazione e riproduzione.

MG Rec & Play
L'applicazione software MG Rec & Play permette di registrare i suoni su un iPhone/iPad connesso all'unità MG10XUF, 

così come di riprodurre i brani e i suoni da tali dispositivi. L'applicazione può essere utilizzata per un'ampia gamma di 

scopi, come ad esempio la registrazione di concerti, la riproduzione di musica di sottofondo per eventi di intratteni-

mento o più semplicemente per fornire la colonna sonora a una festa.
NOTA
Le applicazioni iOS potrebbero non essere supportate nel proprio Paese. Per ulteriori informazioni, contattare il rivenditore Yamaha.

Cubase AI, Cubasis LE
L'unità MG10XUF include il software DAW "Cubase AI" di Steinberg ed è compatibile con il software DAW "Cubasis 

LE" per iPad.

NOTA
Per maggiori dettagli su MG Rec & Play, Cubase AI e Cubasis LE, visitare il sito internet Yamaha all'indirizzo: 

http://www.yamahaproaudio.com/mg_xu

Accessori (controllare che siano inclusi nella confezione della console di missaggio).

• Adattatore CA

• Cubase AI Download Information

• Manuale di istruzioni (questa guida)
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PUNTO 1Collegamento dei dispositivi esterni, come altoparlanti, 
microfoni e strumenti 

1. Assicurarsi che tutti i dispositivi da collegare all'unità siano spenti.

2. Collegare altoparlanti, microfoni e strumenti in base all'esempio illustrato in basso.

L

L

L

L

L

L

R

R

R

R

R

R

L

R

Microfoni

Pannello 

posteriore

Pannello superiore

Chitarra 

elettroacustica

Computer

Tastiera elettronica

Interruttore 

a pedale 

(Yamaha FC5) 

Monitor amplificati

Cassa amplificata

Headphones

Lettore audio 

portatile

Esempio di collegamento
9
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PUNTO 2 Suono dagli altoparlanti
1. Assicurarsi che l'interruttore [ / ] sul pan-

nello posteriore sia in posizione [ ] (spento).

2. Collegare l'adattatore CA in dotazione.

q Collegare il connettore dell'adattatore di alimen-

tazione con la scanalatura rivolta verso l'alto, 

allineandolo al connettore [AC ADAPTOR IN].  

w Ruotare l'anello di aggancio in senso orario per 

bloccare il connettore.

e Inserire la spina del cavo dell'adattatore di ali-

mentazione in una presa di corrente.

3. Assicurarsi che tutti gli interruttori dell'unità non 

siano attivati ( ).

4. Attivare ( ) gli interruttori [PFL] su ciascun 

canale che si desidera utilizzare.

NOTA
Attivando l'interruttore [PFL] di un canale, è possibile monito-
rarne il segnale attraverso le cuffie collegate al jack [Phones]. 
L'intensità del segnale viene mostrata sull'indicatore di livello, 
che ne permette quindi un controllo più che accurato. Dopo 
aver controllato i livelli, disattivare gli interruttori [PFL].

NOTA
Quando si attiva un interruttore [PFL], l'indicatore [PFL] sotto 
l'indicatore di livello lampeggia.

5. Ruotare tutte le manopole di controllo dei livelli 

completamente a sinistra (al minimo) e abbassare 

tutti i cursori,  inclusi le manopole [GAIN] (bianche), i 

fader di canale (bianchi) e il fader [STEREO] (rosso).

6. Impostare i controlli di equalizzazione (verdi) in 

posizione centrale "".

7. Se si desidera collegare a uno dei canali da 1 a 4 un 

dispositivo con livello di uscita elevato, come ad 

esempio un lettore CD o una tastiera elettronica, 

attivare ( ) l'interruttore [PAD] del canale corri-

spondente*.

NOTA
Se si intende utilizzare un microfono a condensatore, attivare 
( ) l'interruttore [PHANTOM +48V].

Interruttore [ / ]

Connettore [AC ADAPTOR IN]

AC ADAPTOR IN

5

[GAIN]

6

Equalizzatore

5

Cursore di
canale

5

Fader 
[STEREO]

4 

Interruttore [PFL]

Canale

Interruttore [PAD]
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8. Assicurarsi che il volume degli altoparlanti amplifi-

cati o dell'amplificatore sia al minimo. 

9. Accendere i dispositivi collegati nel seguente 

ordine: (microfono), (strumento), 

(dispositivo audio)  [ / ] (la presente 

unità)  (altoparlanti).

Avviso
Rispettare quest'ordine per prevenire pericolosi 

transienti di picco dagli altoparlanti. Invertire 

l'ordine per la procedura di spegnimento.

10.Suonando lo strumento o parlando nel microfono, 

regolare il livello del segnale di ingresso agendo 

sulla manopola [GAIN] fino a far oltrepassare il 

livello "0" () dell'indicatore solo occasionalmente.

NOTA
Nel caso si colleghi un lettore audio, un sintetizzatore o altro 
tipo di dispositivo a un ingresso stereo sprovvisto della mano-
pola [GAIN], regolare il livello di uscita direttamente sul dispo-
sitivo esterno connesso.

11. Attivare ( ) gli interruttori [ON] su ciascun canale 

che si desidera utilizzare.

12.Disattivare ( ) tutti gli interruttori [PFL].

13.Attivare ( ) l'interruttore [ON] per il cursore 

master [STEREO].

14.Alzare il fader master [STEREO] in posizione "0".

15.Mentre si suona lo strumento o si parla nel 

microfono, alzare il volume degli altoparlanti 

amplificati o dell'amplificatore fino a raggiungere 

il volume desiderato.

NOTA
Se non è possibile udire alcun suono o se questo è distorto, 
seguire le istruzioni a pagina 18.

16.Regolare i cursori dei canali in modo da ottenere 

un primo bilanciamento dei suoni.

17. Regolare il volume generale agendo sul fader 

master [STEREO].

Si completano così le istruzioni del PUNTO 2.

NOTA
Il volume può essere regolato utilizzando tre controlli: [PAD], 
[GAIN] e il fader di canale. Una volta trovata la corretta imposta-
zione per l'interruttore [PAD] e la manopola [GAIN], è consigliabile 
agire su questi controlli il meno possibile. Per regolare il volume, 
agire principalmente sul fader di canale. Per informazioni su cia-
scuna funzione, vedere il paragrafo Controlli e funzioni.

14, 17

 Fader 
[STEREO]

12

 Interruttore [PFL]

11

Interruttore
[ON]

13

Interruttore 
[ON]

16

Cursore
di canale
11
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Pannello superiore 
Sezione Canale (Voci: da q a !6)

q Jack di ingresso mono [MIC/LINE] (canali 1-4)

Per il collegamento di un microfono, uno strumento o di 

un dispositivo audio (lettore CD, etc.) all'unità. Questi jack 

sono compatibili con entrambi i connettori XLR e phone.

w Interruttori [PAD]

Attivando ( ) quest'interruttore, il livello del suono in 

ingresso nel mixer viene attenuato. Nel caso in cui si 

avverta un suono distorto, o se il LED [PEAK] !1 

dovesse illuminarsi, attivare l'interruttore ( ).

NOTA
Abbassare completamente il cursore di canale prima di atti-
vare ( ) o disattivare ( ) l'interruttore [PAD]. In caso 
contrario, si potrebbe produrre del rumore.

e Interruttori [HPF] (High-Pass Filter, filtro passa-alti)

Attivando questo interruttore ( ) è possibile applicare 

un filtro passa-alti che attenua le frequenze al di sotto 

degli 80 Hz. Attivando l'interruttore ( ) è possibile 

ridurre i rumori indesiderati captati dal microfono, come 

ad esempio le vibrazioni o il vento.

r Manopole [GAIN]

Determinano il volume di base per ciascuno dei canali 

da 1 a 4. Regolare questi controlli in modo che il LED 

[PEAK] !1 corrispondente lampeggi brevemente solo 

per i passaggi di cantato o suonato più intensi.

t Manopole [COMP]

Regola la quantità di compressione applicata al segnale in 

ingresso nel canale. Ruotando la manopola verso destra, 

l'unità regola simultaneamente la soglia, il rapporto di 

compressione e il livello di uscita del compressore.

• Soglia: da +22 dBu a -8 dBu

• Rapporto di compressione: da 1:1 a 4:1

• Livello di uscita: da 0 dB a +7 dB

• Tempo di attacco: circa 25 msec

• Tempo di rilascio: circa 300 msec

y Interruttore/LED [PHANTOM +48V]

Quando questo interruttore è attivato ( ), il LED si illu-

mina per indicare che l'unità sta fornendo alimentazione 

phantom a +48 V ai connettori XLR dei jack di ingresso 

mono [MIC/LINE] q. Attivare l'alimentazione phantom 

solo se si desidera utilizzare un microfono a condensatore.

Avviso
Accertarsi che l'alimentazione phantom sia disattivata 

( ) se non è necessario utilizzarla. Attenersi alle 

importanti precauzioni indicate di seguito, in modo da 

evitare disturbi e possibili danni ai dispositivi esterni e 

all'unità quando si aziona questo switch.

• Assicurarsi di lasciare l'interruttore disattivato se 

al corrispondente canale (da 1 a 4) è stato colle-

gato un microfono o un dispositivo che non 

necessita di alimentazione phantom.

• Non collegare/scollegare i cavi dai canali 1 a 4 

quando quest'interruttore è attivato.

• Prima di utilizzare l'interruttore, abbassare comple-

tamente il cursore di canale per gli ingressi da 1 a 4.

u Manopole Equalizzatore (EQ)

Regolano il timbro del suono mediante tre bande princi-

pali, ossia le manopola [HIGH] per le alte frequenze, 

[MID] per le medie frequenze e [LOW] per le basse fre-

quenze. Nel caso in cui non ci sia bisogno di regolare il 

timbro del suono, impostare ciascuna manopola in posi-

zione "" (neutra).

i Manopole [FX] (effetti)  

Regolano il livello di segnale di ciascun canale da 

inviare agli effetti interni e al jack [FX SEND].
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o Manopole [PAN] (canali da 1 a 4)

Manopole [BAL] (canali 5/6 e 7/8) 

Manopole [PAN/BAL] (canali 9/10)

[PAN]: Regolano il bilanciamento di volume di ciascun 

canale per il bus stereo, e determinano la posizione 

dell'immagine sonora nel panorama stereo (L/R). In posi-

zione centrale (ore 12), il suono del canale è inviato ai 

canali del bus stereo (L ed R) con lo stesso volume. In 

questo caso, l'immagine del suono è posizionata al centro.

[BAL]: Determina il bilanciamento di volume per i canali 

stereo (da 5/6 a 7/8) (L/R) inviati al bus stereo. Con la 

manopola in posizione centrale (ore 12), il suono dei 

canali stereo viene inviato al bus stereo (L ed R) con lo 

stesso volume.

[PAN/BAL]: Opera sia come controllo [PAN] che come 

controllo [BAL]. È possibile utilizzare il controllo come 

[PAN] quando il segnale è collegato al solo jack [LINE] 
(L/MONO), e come controllo [BAL] quando il segnale è 

collegato a entrambi i jack [LINE] (L) e [LINE] (R).

!0 Interruttore [ON]

Attivando questo interruttore ( ) è possibile inviare il 
segnale del canale corrispondente ai bus. L'interruttore 

si illumina quando è abilitato. Quando è disabilitato 

( ), il rispettivo segnale in ingresso non viene inviato 
al bus FX.

NOTA
• Anche con l'interruttore [ON] disattivato, il segnale PFL di 

ciascun canale può comunque essere monitorato attra-
verso il jack [PHONES].

• Per ridurre al minimo il rumore di fondo, disattivare gli inter-
ruttori [ON] dei canali non utilizzati.

!1 LED [PEAK]

Si illumina quando il volume del suono in ingresso e/o post-

equalizzatore è troppo alto (circa 3 dB prima della satura-

zione). Nel caso in cui il LED si illumini spesso, ruotare la 
manopola [GAIN] r verso sinistra per ridurre il volume.

!2 Cursori di canale

Regolano il bilanciamento di volume tra i canali. In 

genere, dovrebbe essere impostato in posizione "0".

!3 Interruttore [PFL] (Ascolto Pre-fader)

Quando si attiva ( ) l'interruttore [PFL], il segnale del 

canale viene prelevato prima del cursore e inviato alle 

uscite [PHONES] e [MONITOR OUT] per l'ascolto. 

!4 Interruttore [TO MON /TO ST ]

Permette la selezione della destinazione di uscita per i 

segnali in ingresso nei canali 9/10. Di solito, quest'inter-

ruttore va impostato su [TO ST ]. Quando si utilizza 
l'unità insieme a un computer connesso al terminale 

[USB 2.0], impostare l'interruttore in base all'applica-

zione usata, facendo riferimento alla tabella illustrata nel 
paragrafo "Sezione USB del pannello posteriore".

!5 Jack di ingresso stereo [LINE] (canali da 5/6 a 9/10)

Per il collegamento di sorgenti di linea, come ad esempio 

una tastiera elettronica o un dispositivo audio. Questi jack 
sono compatibili con i connettori phone e pin RCA.

NOTA
Per i canali 5/6 e 7/8, se si collegano entrambi i jack phone e pin 
RCA, il mixer accorda la priorità di funzionamento ai jack phono.

!6 Interruttore [LINE /USB ]

Alterna la selezione della sorgente per i canali 9/10. 

Con l'interruttore impostato su [LINE ], la sorgente 

corrisponde ai jack dell'ingresso stereo [LINE] !5; 
quando è impostato su [USB ], la sorgente corri-

sponde al terminale [USB 2.0].
13
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Pannello superiore 
Sezione Master (Voci: da !7 a @7)

!7 Jack [FX SEND]

Per il collegamento di un processore di effetti esterno o 

un sistema di monitoraggio per i musicisti. Da questo 

jack esce il suono regolato con le manopole [FX] di cia-
scun canale.

!8 Jack [STEREO OUT]

Per il collegamento di un altoparlante amplificato o di un 

amplificatore. Questi jack sono compatibili con entrambi 
i connettori XLR e phone.

!9 Jack di uscita [PHONES]

Per il collegamento di un paio di cuffie stereo. Questo 

jack è compatibile con il connettore phone stereo.

NOTA
Quando l'indicatore [PFL] @3 lampeggia, il segnale in uscita 
corrisponde a quello dei canali per i quali è stato premuto 
l'interruttore [PFL] !3.

@0 Jack [MONITOR OUT]

Per il collegamento di un sistema di monitoraggio. 
Questi jack accettano connettori phone.

NOTA
Il segnale in uscita dai jack [MONITOR OUT] è identico a 
quello dell'uscita [PHONES]. Quando l'indicatore [PFL] @3 
lampeggia, il segnale in uscita corrisponde a quello dei canali 
per i quali è stato premuto l'interruttore [PFL] !3.

@1 LED [POWER]

Si illumina quando si preme l'interruttore [ / ] @9 sul 

pannello posteriore (in posizione [ ]).

@2 Indicatore di livello

Gli indicatori L ed R mostrano il volume del segnale in 

uscita dai jack [STEREO OUT] in una scala di sette 

livelli: "PEAK" (+17), "+10", "+6", "0", "-6", "-10" e "-20" 
dB. Se il LED "PEAK" si illumina troppo spesso in rosso, 

ruotare la manopola [STEREO LEVEL] verso sinistra 

per abbassare il volume.

@3 Indicatore [PFL]

Quest'indicatore lampeggia quando si attiva l'interruttore 

[PFL].

@4 Interruttore [STEREO MUTE]

Attivando quest'interruttore ( ), viene escluso il 
suono del bus stereo dai jack di uscita [MONITOR OUT] 

e [PHONES]. In tale condizione, impostando l'interrut-

tore [TO MON /TO ST ] !4 dei canali 9/10 in posi-
zione [TO MON ], sarà possibile ascoltare solo il 

suono dei canali 9/10. Per maggiori dettagli sull'interrut-

tore, consultare il paragrafo "Sezione USB del pannello 
posteriore" a pagina 16.

@5 Manopola [MONITOR/PHONES]

Regola il volume di uscita per i jack [MONITOR OUT] e 

[PHONES].

@6 Interruttore [ON]

Attivando quest'interruttore ( ) è possibile abilitare il 

fader [GROUP]. L'interruttore si illumina quando è abilitato.

@7 Fader [STEREO]

Regola il livello generale del segnale inviato all'uscita 
[STEREO OUT].
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Pannello superiore 
Sezione Effetti interni (Voci: da q a i)

q Display

Mostra il numero dell'effetto selezionato con la mano-

pola [PROGRAM] w. Il numero lampeggia durante la 

selezione; tuttavia, se si lasciano passare diversi 

secondi senza confermare la scelta, sul display verrà 

richiamato l'ultimo effetto selezionato.

w Manopola [PROGRAM]

Seleziona uno dei 24 effetti interni, da 1 a 24. Ruotare la 

manopola per selezionare l'effetto desiderato, quindi 

premerla per confermare la scelta. Per maggiori infor-

mazioni su come applicare gli effetti, consultare il para-

grafo "Utilizzo degli effetti" a pagina 17.

NOTA
Ruotando la manopola mentre la si tiene premuta, è possibile 
rendere immediatamente attivo il programma scelto (non ci 
sarà quindi bisogno di premere la manopola per confermare la 
selezione dell'effetto).

e Manopola [PARAMETER]

Regola l'impostazione del parametro (intensità, velocità, 

etc.) per l'effetto selezionato. Il mixer salva in memoria 

l'ultimo valore specificato per ciascun effetto. Per i detta-

gli sui parametri, consultare "Programmi degli effetti" a 

pagina 17.

NOTA
Quando si seleziona un effetto differente, il mixer ripristina 
automaticamente il valore precedentemente utilizzato per tale 
effetto, a prescindere dalla posizione corrente del controllo 
[PARAMETER]. Ruotando la manopola [PARAMETER], 
all'effetto viene applicato il valore corrente espresso dalla posi-
zione della manopola.

r Elenco dei programmi degli effetti

In questa sezione è riportata la lista degli effetti interni 

disponibili. Per i dettagli su ciascun programma, consul-

tare "Programmi degli effetti" a pagina 17.

t Interruttore [ON]

Attivando l'interruttore ( ), questo si illumina per indi-

care che l'effetto interno è abilitato. Se si disattiva 

l'effetto interno con l'interruttore a pedale quando 

quest'interruttore è acceso ( ), il LED inizia a lam-

peggiare.

y Interruttore [PFL](Ascolto pre-fader)

Quando si attiva ( ) l'interruttore [PFL], il segnale pre-

fader [FX RTN] u viene inviato ai jack [MONITOR OUT] 

@0 e [PHONES] !9 per il monitoraggio. 

u Fader [FX RTN] 

Regola il volume degli effetti interni.

i Jack [FOOT SW]

Per il collegamento di un interruttore a pedale di tipo 

"unlatched" (temporaneo), come ad esempio il modello 

Yamaha FC5. Attivando ( ) l'interruttore [ON] t, gli 

effetti interni possono essere attivati/disattivati con 

l'interruttore a pedale. Questo jack è compatibile con il 

connettore phone.
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Pannello posteriore 
Sezione USB (da @8 a #0)

ATTENZIONE
La presente unità può surriscaldarsi anche di 15-20° 

durante il funzionamento. Questa situazione è nor-

male. A causa di ciò, in ambienti con temperature 

superiori a 30° il pannello potrebbe raggiungere i 50°, per cui 

si raccomanda la massima prudenza per evitare ustioni.

@8 Connettore [AC ADAPTOR IN]

Per il collegamento dell'adattatore CA in dotazione.

@9 Interruttore [ / ]

Per la messa in standby ( ) dell'unità o l'accensione 
( ). Il LED [POWER] @1 sul pannello superiore si illu-
mina quando l'interruttore è in posizione ( ).

NOTA
L'accensione e la messa in standby dell'unità in rapida e con-
tinua successione potrebbe causarne il malfunzionamento. 
Dopo aver posto l'unità in standby, attendere circa 6 secondi 
prima di accenderla nuovamente.

AVVISO
Anche con l'interruttore in posizione standby ( ), 

l'unità continua ad essere sotto tensione elettrica. 

Se non si prevede di utilizzare l'unità per un certo 

periodo di tempo, scollegare l'adattatore CA dalla 

presa di corrente.

#0 Terminale [USB 2.0]

Per il collegamento di un computer mediante un cavo 
USB 2.0, reperibile in commercio. (L'unità non viene for-
nita con il cavo). Al computer viene inviato il segnale del 
bus stereo. (Il fader master [STEREO] @7 non influisce 
sul volume del suono). Per gestire ingressi e uscite su/
da un computer, potrebbe essere necessario un driver 
USB dedicato. Verificare e nel caso scaricare il driver 
dal seguente sito internet Yamaha, e installarlo sul com-
puter prima di procedere oltre. Il cavo non dovrebbe 
superare i 3 metri di lunghezza. 
http://www.yamahaproaudio.com/mg_xu/

 Utilizzo dell'unità insieme a un computer

Impostare l'interruttore [LINE /USB ] !6 dei canali 
9/10 su [USB ]. A seconda dell'applicazione utiliz-
zata, è possibile specificare la destinazione di uscita e 
monitorare il suono impostando l'interruttore 
[TO MON /TO ST ] !4 per i canali 9/10 e l'interrut-
tore [STEREO MUTE] @4. Per ulteriori informazioni, 
vedere la tabella in basso.

 Regolazione del volume di riproduzione da un 

computer (Attenuatore)

1. Premere cinque volte la manopola [PROGRAM] per 
visualizzare il valore di attenuazione (dB).

2. Ruotare la manopola [PROGRAM] per impostare un 
valore compreso tra -24 dB e 0 dB (il segno alge-
brico "meno" non viene visualizzato).

3. Premere nuovamente la manopola [PROGRAM] per 
uscire dall'impostazione. Una volta attivato l'attenua-
tore, nell'angolo inferiore destro del display si illu-
mina un punto.
Destinazione del segnale in uscita e monitoraggio del suono

*1 AVVISO: Impostando l'interruttore in posizione [TO ST ] quando si utilizza un software DAW, è possibile che si generi un loop 
audio, che potrebbe innescare il rientro del suono (effetto feedback).

*2 Il segnale audio non può essere inviato al computer perché non passa attraverso il bus stereo.

Applicazioni

Selezione della destinazione di uscita 

per i canali 9/10

Selezione del suono da monitorare con le 

cuffie/altoparlanti monitor

Interruttore [TO 

MON /TO 

ST ]

Destinazione di uscita
Interruttore 

[STEREO MUTE]
Monitoraggio del suono

Registrazione con 
software DAW e riprodu-
zione dei suoni da un 
computer.

[TO MON ]*1
Jack [MONITOR OUT]*2
Jack [PHONES]*2

Attivato ( )

Il suono diretto (di uno strumento) in ingresso 
nell'unità MG10XUF viene posto in mute, per 
consentire l'ascolto dei suoni riprodotti dalla 
DAW. (Monitoraggio diretto: disattivato)

Disattivato ( )

È possibile ascoltare il mix tra lo strumento 
in ingresso nell'unità MG10XUF e i suoni 
riprodotti dalla DAW. (Monitoraggio diretto: 
attivato)

Riproduzione dei suoni 
dal computer. Ad esem-
pio: Riproduzione di 
musica di sottofondo, 
trasmissioni via internet 

[TO ST ]
Bus stereo 
Jack [STEREO OUT]

Generalmente 
disattivato ( )

È possibile ascoltare il mix tra lo strumento 
in ingresso nell'unità MG10XUF e i suoni 
riprodotti dal computer.
MG10XUF Manuale di istruzioni
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Il mixer MG10XUF dispone di effetti interni di elaborazione segnale professionali qualitativamente simili a quelli della 

rinomata serie di effetti SPX. Applicando gli effetti (come di seguito descritto) è possibile simulare l'acustica di nume-

rose situazioni ambientali.

1. Ruotare la manopola [PROGRAM] per selezio-

nare l'effetto desiderato, scegliendolo 

dall'elenco.

Il numero dell'effetto selezionato lampeggia sul display.

NOTA
Per i dettagli su ciascun effetto, fare riferimento alla tabella 
"Programmi degli effetti" a lato.

2. Premere la manopola [PROGRAM] per confermare 

l'effetto selezionato.

L'effetto selezionato viene confermato.

3. Attivare ( ) l'interruttore [ON].

4. Impostare il fader [FX RTN] nella posizione "0".

5. Ruotare la manopola [FX] del canale al quale si desi-

dera applicare l'effetto, per regolarne l'intensità.

Programmi degli effetti

* "LFO" è l'acronimo di Low Frequency Oscillator. Un LFO è gene-
ralmente utilizzato per modulare periodicamente un altro segnale, 
utilizzando forme d'onda e velocità di modulazione differenti.

1
1, 2

5

3

4

Elenco 
degli effetti

N. Programma Parametro Descrizione

1 REV HALL 1 Reverb Time Riverbero che simula la risposta 
tipica di una grande sala da con-
certo.2 REV HALL 2 Reverb Time

3 REV ROOM 1 Reverb Time Riverbero che simula l'acustica di 
piccoli spazi (camera).4 REV ROOM 2 Reverb Time

5 REV STAGE 1 Reverb Time Riverbero che simula lo spazio di 
un grande palco.6 REV STAGE 2 Reverb Time

7 REV PLATE Reverb Time
Simulazione di un'unità a piastra 
metallica, capace di produrre un 
riverbero piuttosto duro.

8 DRUM AMB Reverb Time
Effetto con riverbero dalla durata 
breve, ideale per il kit di batteria.

9 EARLY REF Room Size

Algoritmo composto dalle sole 
prime riflessioni del riverbero, che 
produce un effetto più avvertibile 
rispetto a un riverbero convenzio-
nale.

10 GATE REV Delay Time
Effetto nel quale la coda del river-
bero viene troncata a metà, produ-
cendo un suono più potente.

11 SINGLE DLY Delay Time

Effetto che ripete una sola volta il 
suono originale. Abbassando il 
tempo di delay è possibile ottenere 
un effetto di doubling.

12 DELAY Delay Time
Delay feedback con ribattuti multi-
pli.

13 VOCAL ECHO Delay Time
Eco ideale per le applicazioni 
vocali.

14 KARAOKE Delay Time
Eco ideale per le applicazioni di 
karaoke.

15 PHASER LFO* Freq
Cambia ciclicamente la fase per 
aggiungere modulazione al suono.

16 FLANGER LFO* Freq
Aggiunge modulazione al suono, 
producendo un effetto simile al 
ciclo di una turbina jet.

17 CHORUS 1 LFO* Freq Crea un ispessimento simile a un 
ensemble mediante l'aggiunta di 
più suoni con diversi tempi di 
delay.

18 CHORUS 2 LFO* Freq

19 SYMPHONIC LFO* Depth Moltiplica il suono ispessendolo.

20 TREMOLO LFO* Freq
Effetto che modula ciclicamente il 
volume.

21 AUTO WAH LFO* Freq

Effetto wah-wah con modulazione 
ciclica del filtro. La manopola 
[PARAMETER] regola la velocità 
dell'LFO* che modula il filtro "wah".

22 RADIO VOICE Offset taglio

Ricrea il suono a bassa fedeltà di 
una radio AM. La manopola [PARA-
METER] regola la banda di fre-
quenza da enfatizzare.

23 DISTORTION Drive
Aggiunge una distorsione tagliente 
al suono.

24
PITCH 
CHANGE

Intonazione
Effetto che cambia l'intonazione del 
segnale.
17
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Nessun suono in uscita
Fare riferimento a questa parte del manuale quando non è possibile udire alcun suono in uscita o se il suono ha un volume 

molto basso. Le informazioni di seguito riportate si riferiscono a una configurazione nella quale il suono è inviato ai jack 

[STEREO OUT] o [PHONES].

Per i dettagli su tali connettori, consultare "Controlli e funzioni" alle pagine 12 – 16.

PUNTO 1 Collegamenti e percorso del segnale
Controllare che gli strumenti, i microfoni e gli altoparlanti siano tutti stati collegati in modo corretto, e che i cavi non siano danneggiati.

DI

Jack [PHONES]

Jack [STEREO OUT]

Per il collegamento di chi-
tarre e bassi all'unità MG, 
utilizzare una DI box.

1
Il segnale viene 

inviato da uno 

strumento o un 

microfono.

3 Invio dei segnali di canale al blocco master.

2
Regolazione dei 

toni per ciascun 

canale.

5
Il segnale è inviato agli 

altoparlanti e/o alle cuffie.

4
Impostazioni finali di 

livello per il segnale.
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PUNTO 2 Impostazione di interruttori e controlli

 Verifica del bilanciamento generale
Utilizzare le impostazioni illustrate in basso per verificare il bilanciamento generale del suono emesso dagli altoparlanti o 

dalle cuffie.

 Per monitorare il segnale di ciascun canale
Utilizzare l'indicatore di livello o le cuffie per controllare il segnale pre-fader di ciascun canale.

• Interruttori [PFL]: Attivare l'interruttore ( ) per il canale o i canali che si desidera monitorare.

Manopole [GAIN]

Ruotarle fino a far illuminare 
occasionalmente l'indica-
tore [PEAK].

Indicatore di livello

Se l'indicatore di livello [PEAK] 
si illumina troppo frequente-
mente, abbassare i cursori di 
ciascun canale.

Interruttore [PHANTOM +48V]

Attivare questo interruttore (che si illumina) quando si desidera utilizzare un micro-
fono a condensatore.

• Per prevenire transienti di picco, spegnere gli altoparlanti amplificati (o l'amplifica-
tore) prima di attivare l'interruttore [PHANTOM +48V].

Indicatori

[PEAK]

Manopola [MONITOR/PHONES]

Regola il volume delle cuffie e 
dell'uscita MONITOR.

Interruttori [ON]

Attivato (acceso)

Interruttori [PFL]

Tutti disattivati ( )

• Quando si attivano gli interruttori [PFL], all'indicatore di livello e alle 
cuffie viene inviato solo il segnale di quei canali per i quali è stato 
attivato questo interruttore. Ciò significa che non sarà possibile 
ascoltare il suono generale.

• Se l'indicatore [PFL] sotto l'indicatore di livello lampeggia, significa 
che c'è almeno un interruttore [PFL] attivato.

Cursori di canale

Per la regolazione del volume 
di ciascun canale.

Cursore fader [STEREO]

Regola il volume generale, con "0" 
come livello nominale.
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Altro

Se un problema specifico persiste, contattare il rivenditore locale Yamaha.

 L'unità non si accende.  Il mixer è stato collegato a una fonte di alimentazione alternativa (generatore, etc.) o a una 
multipresa con interruttore? 
Controllare che tali dispositivi siano accesi.

 Non viene emesso alcun suono.  Gli strumenti esterni (inclusi i microfoni) e gli altoparlanti sono stati connessi correttamente?

 I cavi di collegamento sono in corto?

 Le manopole [GAIN] di ciascun canale, i fader di canale e il fader master [STEREO] sono 
stati impostati a un livello accettabile?

 L'interruttore [LINE /USB ] è stato correttamente impostato?

 Non viene emesso alcun suono dai 

jack [STEREO OUT].

 È stato attivato l'interruttore [ON] del cursore master [STEREO]?

 Non viene emesso alcun suono dai 

jack [MONITOR OUT] o [PHONES].

 Gli interruttori [PFL] per i canali non utilizzati sono forse attivati?
Disattivare gli interruttori [PFL].

 Il suono è basso, distorto, o 

disturbato.

 Il microfono è stato collegato al jack [MIC/LINE]?

 È stata attivato l'interruttore [PHANTOM +48V] nel caso di un microfono a condensatore?

 L'interruttore [PAD] è attivato? 
Disattivare quest'interruttore per le sorgenti con basso livello di uscita, come ad esempio i 
microfoni.

 Il segnale in uscita dallo strumento connesso al mixer è di potenza adeguata?

 Quando si collega uno strumento con livello di uscita pari a +4 dBu, attivare l'interruttore 
[PAD] nel caso di un canale mono, oppure collegare la sorgente a un ingresso stereo.

 Nel caso di un ingresso che accetta sia connettori XLR che phone (oppure phone e pin 
RCA), sono state connesse entrambe le coppie di ingressi? 
Collegare una sola coppia di connettori.

 Le manopole [GAIN] di ciascun canale, i fader di canale e il fader master [STEREO] sono 
stati impostati a un livello accettabile?

 Il livello degli effetti o del compressore è troppo alto? 
Utilizzare le manopole [FX], il fader [FX RTN] e le manopole [COMP] per abbassare i 
rispettivi livelli.

 Il suono non viene elaborato dagli 

effetti.

 Le manopole [FX] di ciascun canale sono state impostate sul livello corretto?

 È stato attivato l'interruttore [ON] per il cursore [FX RTN]?

 La manopola [PARAMETER] e il fader [FX RTN] sono stati impostati sul livello corretto?

 Il parlato non è chiaro.  È stato forse attivato l'interruttore [HPF]?

 I controlli [HIGH]/[MID]/[LOW] dell'equalizzatore sono stati impostati correttamente?

 Impossibile monitorare il mix.  Gli altoparlanti amplificati sono stati collegati ai jack di uscita [MONITOR OUT]?
Utilizzare la manopola [MONITOR/PHONES] per regolare il volume del segnale in uscita 
dai jack [MONITOR OUT].

 Il segnale stereo in ingresso 

presenta livelli differenti tra canale 

sinistro e destro.

 La manopola [PAN] è impostata al centro? 
Se è già impostata al centro, provare a scambiare i connettori di collegamento. Se dopo 
aver scambiato i connettori si inverte anche il livello di volume, controllare lo strumento o il 
dispositivo sorgente collegato.

 Si stanno utilizzando due cavi dello stesso tipo per entrambi i canali? I cavi che integrano 
un resistore in genere attenuano l'intensità del segnale.

 Il livello del suono è instabile e 

irregolare.

 Il livello del compressore è troppo alto? 
Utilizzare la manopola [COMP] per abbassarne il livello.

 Il volume audio del segnale 

riprodotto dal computer deve 

essere regolato.

 Utilizzare la "funzione Attenuatore". Per i dettagli, consultare pagina 16.
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Specifiche tecniche generali
0 dBu = 0,775 Vrms, impedenza di uscita del segnale generatore (Rs) = 150 Ω
Tutti i controlli di livello sono nominali, se non altrimenti specificato.

*1 Noise misurato con un filtro a ponderazione A.
*2 Interferenza misurata con filtro passa banda a 1 kHz.

Risposta in frequenza
Ingresso su 
STEREO OUT

+0,5 dB/-1,5 dB (da 20 Hz a 48 kHz), 
riferito al livello di uscita nominale @ 1 kHz, manopola GAIN: Min

Distorsione armonica 
totale
(THD+N)

Ingresso su 
STEREO OUT

0,03 % @ +14 dBu (da 20 Hz a 20 kHz), manopola GAIN: Min
0,005 % @ +24 dBu (1 kHz), manopola GAIN: Min

Hum & Noise *1

(da 20 Hz a 20 kHz)

Rumore in ingresso 
equivalente

-128 dBu (canale di ingresso mono, Rs: 150 Ω, manopola GAIN: Max)

Rumore di uscita 
residuo

-102 dBu (STEREO OUT, fader master STEREO: Min)

Interferenza (1 kHz) *2 -83 dB

Canali di ingresso 10 canali: Mono [MIC/LINE]: 4, Stereo [LINE]: 3

Uscita, canali STEREO OUT: 2, PHONES: 1, MONITOR OUT: 1, FX SEND: 1

Bus STEREO: 1, FX: 1

Funzioni canali di ingresso

PAD CH 1 – CH 4 26 dB

HPF CH 1 – CH 4 80 Hz, 12 dB/ott.

COMP CH 1, CH 2

Compressore 1 manopola (Guadagno/Soglia/Rapporto di com-
pressione)
Soglia: da +22 dBu a -8 dBu
Rapporto di compressione: da 1:1 a 4:1, 
Livello di uscita: da 0 dB a 7 dB 
Tempo di attacco: circa 25 msec
Tempo di rilascio: circa 300 msec

EQ

CH 1 – CH 4
HIGH: Guadagno: +15 dB/-15 dB, Frequenza: 10 kHz, shelving
MID: Guadagno: +15 dB/-15 dB, Frequenza: 2,5 kHz, peaking
LOW: Guadagno: +15 dB/-15 dB, Frequenza: 100 Hz, shelving

CH 5/6 – 
CH 9/10

HIGH: Guadagno: +15 dB/-15 dB, Frequenza: 10 kHz, shelving
LOW: Guadagno: +15 dB/-15 dB, Frequenza: 100 Hz, shelving

LED PEAK CH 1 – CH 4
Il LED si illumina quando il segnale post EQ è 3 dB sotto la soglia 
di saturazione.

Indicatore di livello LEVEL Pre monitor Indicatore di livello a LED 2x7 segmenti [PEAK, +10, +6, 0, -6, -10, -20 dB]

Effetti integrati Algoritmo SPX 24 programmi, controllo PARAMETER: 1, FOOT SW: 1 (interruttore FX RTN CH)

Audio USB 2 IN / 2 OUT
Compatibile con la classe audio USB 2.0
Frequenza di campionamento: Max 192 kHz, profondità in bit: 24 bit

Tensione alimentazione phantom +48 V

Requisiti di alimentazione
PA-10 (CA 38 VCT, 0,62 A, lunghezza cavo = 3,6 m)  
o un prodotto equivalente consigliato da Yamaha

Adattatore elettrico 22,9 W

Dimensioni (L × A × P) 275 mm × 110 mm × 390 mm

Peso netto 3,3 kg

Accessori in dotazione Manuale di istruzioni, adattatore CA, Cubase AI Download Information

Accessori opzionali Interruttore a pedale: FC5

Temperatura di esercizio da 0 a +40°
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Caratteristiche ingresso analogico
0 dBu = 0,775 Vrms

*1 La sensibilità corrisponde al livello minimo che produrrà un'uscita pari a +4 dBu (1,228 V), oppure il livello di uscita nominale quando 
l'unità è al massimo livello di guadagno. (Tutti i controlli di livello al massimo).

*2 1&Manicotto = Terra, 2&Punta = Caldo, 3&Anello= Freddo
*3 Punta = Segnale, Manicotto = Terra

Caratteristiche uscita analogica
0 dBu = 0,775 Vrms

*1 1 = Terra, 2 = Caldo, 3 = Freddo
*2 Punta = Caldo, Anello = Freddo, Manicotto = Terra

Specifiche ingresso/uscita digitali

*1 La lunghezza dati dipende dal formato audio utilizzato. Classe audio USB 2.0: 16/24 bit, Yamaha Steinberg USB Driver: 24 bit

Jack di 

ingresso

PAD

26 dB

Posizione 

Trim GAIN

Impedenza 

carico effet-

tivo

Per uso con 

nominale

Livello di ingresso

Connettore
Sensibilità *1 Nominale

Max prima del 

clipping

MIC/LINE 
1 - 4

OFF

+64 dB

3 kΩ
50–600 Ω 
Mic/Linea

-80 dBu
(0,077 mV)

-60 dBu 
(0,775 mV)

-40 dBu 
(7,75 mV)

Jack combinato 
*2 (Bilanciato)

+20 dB
-36 dBu

(12,3 mV)
-16 dBu 

(122,8 mV)
+4 dBu 

(1,228 V)

ON

+38 dB
-54 dBu

(1,55 mV)
-34 dBu 

(15,46 mV)
-14 dBu 

(154,6 mV)

-6 dB
-10 dBu

(245 mV)
+10 dBu 
(2,451 V)

+30 dBu 
(24,51 V)

LINE 
5/6, 7/8

— — 10 kΩ 600 Ω Linee
-30 dBu

(24,5 mV)
-10 dBu

(245 mV)
+10 dBu 
(2,45 V)

Jack phone *3

Pin RCA 
(Sbilanciata)

LINE 
9/10

Jack phone *3

(Sbilanciato)

Jack di uscita
Impedenza sor-

gente effettiva

Per uso con 

nominale

Livello di uscita

Connettore
Nominale

Max prima del clip-

ping

STEREO OUT [L, R] 75 Ω 600 Ω Linee +4 dBu (1,228 V) +24 dBu (12,28 V)
XLR-3-32 *1

Jack phone *2

(Bilanciata)

MONITOR OUT [L, R]
FX SEND

150 Ω 10.000 Ω Linee +4 dBu (1,228 V) +20 dBu (7,750 V)
Jack phone *2

(Impedenza bilanciata)

PHONES 110 Ω Cuffie 40 Ω 3 mW + 3 mW 100 mW + 100 mW Jack phone stereo

Terminali Formato Lunghezza dati *1 Fs Connettore

USB Classe audio USB 2.0 16/24 bit
44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 kHz, 
96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz

USB Standard-B
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Elenco jack e connettori

Questi jack possono accogliere anche connettori del tipo phone TS. Con connettori phone TS, il collegamento sarà del tipo sbilanciato.

Tipi di connettori

Jack e connettori Polarità Configurazioni

MIC/LINE, STEREO OUT
Polo 1: messa a terra
Polo 2: caldo (+)
Polo 3: freddo (–)

Jack XLR

MIC/LINE*, AUX SEND, 
MONITOR OUT, STEREO OUT

Punta: caldo (+)
Anello: freddo (–)
Manicotto: messa a terra

Connettore phone TRS

PHONES
Punta: L
Anello: R
Manicotto: messa a terra

LINE (canali di ingresso stereo)
Punta: caldo
Manicotto: messa a terra

Connettore phone TS

XLR
Connettore a tre poli particolarmente resistente alle interferenze esterne, utiliz-
zato principalmente per collegamenti bilanciati. Se il circuito del dispositivo 
ricevente lo permette, i cavi con questo tipo di connettore possono essere uti-
lizzati anche per segnali sbilanciati. I connettori XLR rappresentano lo stan-
dard per i collegamenti dei microfoni, così come della maggior parte della 
strumentazione professionale.

Phone
I connettori phone sono disponibili nei formati TRS e TS. I connettori TRS 
sono utilizzati per i jack delle cuffie, insert e inoltre per i collegamenti di tipo 
bilanciato. I connettori TS sono utilizzati per i segnali sbilanciati, come ad 
esempio i cavi per chitarra elettrica.

Pin RCA
Questo tipo di connettori sbilanciati è generalmente utilizzato sugli apparecchi 
audio o video casalinghi. I pin RCA sono spesso colorati: ad esempio bianco 
per il canale audio sinistro e rosso per il canale audio destro.

INPUT OUTPUT

Anello

PuntaManicotto

Manicotto Punta

Maschio

Femmina

Phone TRS

Phone TS

Bianco

Rosso
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Specifiche tecniche
MG10XUF Manuale di istruzioni

Dimensioni

* Il presente manuale riporta le specifiche tecniche effettive alla data di pubblicazione. 
Per ottenere la versione più recente del manuale, accedere al sito Web Yamaha e scaricare il file corrispondente.
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Unità: mm
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